Deel I 		Vormleer
	Vlr1       lidwoorden

	
	omschrijving
	regel
	voorbeeld
	uitzondering
	web

	Vlr1.1
	lidwoorden
	
	
	
	



	Vlr2       Substantiva-Zelfstandige Naamwoorden

	
	omschrijving
	regel
	voorbeeld
	uitzondering
	web

	Vlr2.1
	α/η-stammen
	
	μάχη
	
	

	Vlr2.2
	α/η-stammen
	ρ.ε.ι.-regel
	χώρα
	
	

	Vlr2.3
	ο-stammen
	
	
	
	

	Vlr2.4
	o-contractum
	νοῦς
	
	
	

	Vlr2.5
	medeklinker-stammen
	ἅλς
	
	
	

	Vlr2.6
	medeklinker-stammen op -ι
	πόλις
	
	
	

	Vlr2.7
	medeklinker-stammen  op -υ
	ἰχθῦς
	
	
	

	Vlr2.8
	medeklinker-stammen  op -ευ
	βασιλεύς
	
	
	

	Vlr2.9
	
	
	
	Ζεύς / ναῦς
	





	Vlr3       Adjectiva-Bijvoeglijke Naamwoorden

	
	omschrijving
	regel
	voorbeeld
	uitzondering
	web

	Vlr3.1
	α-/ ο-stammen
	
	
	
	

	Vlr3.2
	α-stammen
	met ρ.ε.ι.-regel
	
	
	

	Vlr3.3
	adjectiva van twee uitgangen
	
	
	
	

	Vlr3.4
	medeklinker-stammen
	
	
	
	

	Vlr3.5
	medeklinker-stammen
	
	
	μέγας
	

	Vlr3.6
	medeklinker-stammen
	
	
	πολύς
	

	Vlr3.7
	medeklinker-stammen
	
	
	ταχύς
	

	Vlr3.8
	medeklinker-stammen
	
	
	ἀληθής
	

	Vlr3.9
	comparativus
	τερος
(met ρ.ε.ι.-regel)
	
	
	

	Vlr3.10
	superlativus
	τατος
	
	
	

	Vlr3.11
	comparativus
	ιων
	
	
	

	Vlr3.12
	superlativus
	ιστος
	
	
	

	Vlr3.13
	
	
	
	· ἥττων
· κρείττων
· βελτίων
· αμείνων
· μείζων
· πλείων
· κακίων
καλλίων
	

	Vlr3.14
	
	
	
	· κράτιςτος
· βέλτιστος
· ἄριστος
· μέγιςτος
· πλεῖστος
· κάκιστος
κάλλιστος
	






	Vlr4       Adverbia-Bijwoorden

	
	omschrijving
	regel
	voorbeeld
	uitzondering
	web

	Vlr4.1
	vorming bij positivus
	gen.plu.M
	σοφῶς
	
	

	Vlr4.2
	vorming bij positivus
	acc.sin.N
	πολύ
	
	

	Vlr4.3
	vorming bij comparativus
	acc.sin.N
	σοφώτερον

	
	

	Vlr4.4
	vorming bij superlativus
	acc.plu.N
	σοφώτατα

	
	

	Vlr4.5
	
	
	
	· μάλα
· μᾶλλον
· μάλιστα
· ἥκιστα
	



	Vlr5      Numeralia Telwoorden

	
	omschrijving
	regel
	voorbeeld
	uitzondering
	web

	Vlr5.1
	
	
	· εἷς
· μία
· ἕν
	
	

	Vlr5.2
	
	
	· οὐδεις
· οὐδεμία
· οὐδεν
	
	

	Vlr5.3
	
	
	· μηδείς
· μηδεμία
· μηδέν
	
	





	Vlr6      Pronomina voornaamwoorden

	
	omschrijving
	regel
	voorbeeld
	uitzondering
	web

	Persoonlijk voornaamwoord

	Vlr6.1
	
	
	· ἐγω
· σύ
· ἡμεῖς
· ὑμεῖς
	
	

	αὐτός

	Vlr6.2
	lidwoord niet onmiddellijk ervoor
	
	· ὁ ...αὐτός
	
	

	Vlr6.3
	zonder lidwoord
	niet in de nom. wel in de rest
	· αὐτόν
	
	

	Vlr6.4
	direct een lidwoord
	
	· ὁ αὐτός
	
	

	Wederkerend voornaamwoord

	Vlr6.5
	
	
	· ἐμαυτοῦ
· σεαυτοῦ
· ἡμῶν αὐτῶν
· ὑμῶν αὐτῶν
	
	

	Wederkerig voornaamwoord

	Vlr6.6
	
	
	· ἀλλήλων
	
	

	Bezittelijk voornaamwoord

	Vlr6.7
	
	
	· ἐμός
· ἡμέτερος
· σός
· ὑμέτερος
	
	

	Aanwijzend voornaamwoord

	Vlr6.8
	
	
	· ὅδε
· ἥδε
· τόδε
	
	

	Vlr6.9
	
	
	· οὗτος
· αὕτη
· τοῦτο
	
	

	Vragend voornaamwoord

	Vlr6.10
	bepaald
	
	· τίς
	
	

	Onbepaald voornaamwoord

	Vlr6.11
	onbepaald
	
	· τις
	
	





	Betrekkelijk voornaamwoord

	Vlr6.12
	bepaald
	
	· ὅς
· ἥ
· ὅ
	
	

	Vlr6.13
	onbepaald
	
	· ὅστις
· ἥτις
· ὅτι
	
	

	Bijvoeglijk (relatief) voornaamwoord

	Vlr6.14
	· vragend
· aanwijzend

· relatief en bepaald
· relatief en onbepaald
	
	· ποῖος;
· τοιόσδε /
τοιοῦτος
· οἵος

· ὁποῖος
	
	

	Bijwoordelijk (relatief) voornaamwoord

	Vlr6.15
	· vragend
· onbepaald
· aanwijzend
· relatief en bepaald
· relatief en onbepaald
	
	· ποῦ
· που
· ἐνθάδε
· ἔνθα οὗ

· ὅπου
	
	









	Vlr 7.     Verba-Werkwoorden
 (Alle apart genoemde bekend veronderstelde vormen zijn verwerkt in een apart overzicht.)

	
	omschrijving
	regel
	voorbeeld
	uitzondering
	aantal

	Vlr7.1   
	genus
	actief
	
	
	

	Vlr7.2
	genus
	medium
	
	
	

	Vlr7.3
	genus
	passief
	
	
	

	Vlr7.4
	modus
	indicativus
	
	
	

	Vlr7.5
	modus
	conjunctivus
	
	
	

	Vlr7.6
	modus
	optativus
	
	
	

	Vlr7.7
	modus
	imperativus
	
	
	

	Vlr7.8
	participium
	actief
	
	
	

	Vlr7.9
	participium
	medium
	
	
	

	Vlr7.10
	participium
	passief
	
	
	

	Vlr7.11
	modus
	infinitivus
	
	
	

	Vlr7.12
	augment
	
	
	
	

	Vlr7.13
	reduplicatie
	
	
	
	

	Vlr7.14
	tempus
	praes.+imperf
thematisch
	
	
	

	Vlr7.15
	tempus
	praes+imperf.
them. ε-contractum
	
	
	

	Vlr7.16
	tempus
	praes.+imperf.
them. α-contractum
	
	
	

	Vlr7.17
	tempus
	praesens+ imperf.
a-thematisch
	
	
	

	Vlr7.18
	tempus
	sigmatische- 
σ-aoristus
	zie lijst
	
	

	Vlr7.19
	
	
	
	
	

	Vlr7.19
	tempus
	pseudo-sigmatische (σ)-aoristus
	
	
	

	Vlr7.20
	tempus
	stam-
aoristus
	zie lijst
	
	

	Vlr7.21
	tempus
	aoristus
	· τίθημι
· ἵημι
· δίδωμι
	
	

	Vlr7.22
	tempus
	thematische-aoristus
	zie lijst
	
	

	Vlr7.23
	tempus
	aoristus-passief
	-θην
zie lijst
	
	

	Vlr7.24
	tempus
	aoristus-passief
	διέφθαρην
ἐφάνην
	
	

	Vlr7.25
	tempus
	perfectum-actief
	zie lijst
	
	

	Vlr7.26
	tempus
	plusquamperfectum-actief
	
	
	

	Vlr7.27
	tempus
	perfectum-medium
	λέλυμαι
	
	

	Vlr7.28
	
	plusquamperfectum-medium
	βέβλημαι
	
	

	Vlr7.29
	tempus
	sigmatisch- 
σ-futurum
	
	
	

	Vlr7.30
	tempus
	futurum atticum =
pseudo-sigmatische (σ)- futurum
	
	
	

	Vlr7.31
	tempus
	futurum-passief
	λυθήσομαι
	
	





Deel II 		Syntaxis
	Syn1.     Congruentie
	

	Syn1.1
	Begrip Congruentie
	

	Syn1.2
	Subject-PV
	

	Syn1.3
	Subject-Praedicaatsnomen
	

	Syn1.4
	Bijstelling
	

	Syn1.5
	Adjectivum-Substantivum
	

	Syn1.6
	Pronomen-Substantivum
	

	Syn1.7
	Antecedent-Relativum
	

	Syn1.8
	Bijvoeglijke bepaling
	

	Syn1.9
	Predicatieve bepaling
	



	Syn2.     Gebruik van het lidwoord
	

	Syn2.1
	het regelmatig ontbreken van het lidwoord
	

	Syn2.2
	het zelfstandig gebruik van bijvoeglijke naamwoorden
	

	Syn2.3
	het zelfstandig gebruik van participia
	

	Syn2.4
	het zelfstandig gebruik van infinitivi
	

	Syn2.5
	het lidwoord bij eigennamen
	

	Syn2.6
	het lidwoord bij αὐτός en πᾶς
	

	Syn2.7
	de verbinding ὁ μέν...ὁ δέ
de verbinding οἱ μέν...οἱ δέ
	

	Syn2.8
	het zelfstandig gebruik van ὁ δέ
	

	Syn2.9
	
	



	Syn3.     Functies van de naamvallen
	Begrip

	Syn3.1
	Nominativus
	· Subject (Onderwerp)
· Praedicaatsnomen (Naamwoordelijk deel van het naamwoordelijk gezegde)

	Syn3.2
	Genitivus
	· bijvoeglijke bepaling
· Objectivus
· als aanvulling bij werkwoorden
· als aanvulling bij bijvoeglijke naamwoorden
· bijwoordelijke bepaling van vergelijking
· bijwoordelijke bepaling van tijd

	Syn 3.3
	Dativus
	· meewerkend voorwerp (Indirect Object)
· als aanvulling bij werkwoorden
· als aanvulling bij bijvoeglijke naamwoorden
· in combinatie met εἶναι (Possesivus)
· bijwoordelijke bepaling van middel
· bijwoordelijke bepaling van wijze
· bijwoordelijke bepaling van maat
· bijwoordelijke bepaling van tijd
· bijwoordelijke bepaling van reden
· bijwoordelijke bepaling van middel
· bijwoordelijke bepaling van oorzaak

	Syn3.4
	Accusativus
	· Lijdend voorwerp (Direct Object)
· onderwerp in AcI-bijzin
· onderwerp in AcP-bijzin
· bijwoordelijke bepaling van richting
· bijwoordelijke bepaling van tijdsduur
· bijwoordelijke bepaling van afstand
· bijwoordelijke bepaling van betrekking

	Syn3.5
	Vocativus
	



	Syn4.     Voorzetsels
	Preposities

	Syn4.1
	Voorzetsels met Genitivus
	·  

	Syn4.2
	Voorzetsels met Dativus
	· 

	Syn4.3
	Voorzetsels met Accusativus
	· 

	Syn4.4
	Voorzetsels met meerdere naamvallen
	· 



	Syn5.     Bijvoeglijke naamwoorden
	Adjectiva

	Syn5.1
	Bijvoeglijk gebruik
	·  

	Syn5.2
	Zelfstandig gebruik
	· 



	Syn6.     Trappen van vergelijking
	

	Syn6.1
	Vergrotende trap
	· Gebruik
· Betekenis
· Vertaalmogelijkheden: 
      tamelijk... en te....

	Syn6.2
	Overtreffende trap
	· Gebruik
· Betekenis
· Vertaalmogelijkheden: 
      ...-ste en zeer..
· ὡς en ὅτι + overtreffende trap: zo...mogelijk



	Syn7.     Voornaamwoorden
	

	Syn7.1
	Bijvoeglijk gebruik
	

	Syn7.2
	Zelfstandig gebruik
	

	Syn7.3
	Betrekkelijk voornaamwoord
	Ingesloten antecedent






	Syn8.     Werkwoorden
	Verba

	Syn8.1
	Overgankelijk
	Transitief

	Syn8.2
	Onovergankelijk
	Intransitief

	Syn8.3
	Directe rede
	

	
	Indirecte rede
	

	
	Gebruik en de betekenis van de genera activum, medium en passivum
(uitgangen)

	
	Gebruik genus activum
	

	
	Gebruik genus medium
	· belanguitdrukkend medium (=indirect reflexief medium)
· direct reflexief medium
· intransitief medium
· passief gebruikt medium (alleen Praesens en Perfectum)
· medium tantum

	
	Gebruik genus passivum
	· passief gebruik
· intransitief passivum

	
	Gebruik van de tijden en aspect:

	
	Het gebruik van de tijden
	· praesens
· praesens historicum
· imperfectum
· aoristus
· perfectum
· plusquamperfectum
· futurum

	
	praesens en imperfectum
	niet-afgesloten

	
	praesens en imperfectum als beschrijving van:
	· voortduring
· poging
· gewoonte
· herhaalde handeling
· achtergrondgebeurtenissen in verhaal

	
	aoristus
	afgesloten

	
	praesens en imperfectum als beschrijving van:
	· beschrijving van handeling gezien in zijn totaliteit (constaterend)
· nadruk op beginpunt handeling
· nadruk op eindpunt handeling
· aanduiding van gebeurtenissen die het verhaal voortstuwen

	
	perfectum 
	een toestand als resultaat van de handeling in heden

	
	plusquamperfectum
	een toestand als resultaat van de handeling in verleden

	
	Gebruik en de betekenis van de modi van het werkwoord

	
	indicativus
	· realis
· irrealis in de hoofdzin met ἄν
· irrealis in de conditionele bijzin zonder ἄν

	
	coniunctivus
	· in de hoofdzin: aansporing
· in de hoofdzin: twijfel
· in de hoofdzin: verbod
· in de bijzin met ἄν: plausibele gebeurtenis in de toekomst (futuralis)
·  in de bijzin met ἄν: herhaalbare handeling (generalis)
· in de bijzin met ἄν: algemene handeling (iterativus)
· doelaangevend
· na werkwoorden van vrezen

	
	optativus
	· in de hoofdzin met ἄν: mogelijkheid (vaak in combinatie met een optativus in de bijzin zonder ἄν
· in de hoofdzin met ἄν: bescheiden geformuleerde mening
· in de hoofdzin met ἄν: vriendelijk bevel
· in de hoofdzin met ἄν: verzoek
· 
· in hoofzin zonder ἄν: wens (met εἴθε)
· in hoofzin zonder ἄν: wens (zonder εἴθε)
· in hoofzin zonder ἄν: wens (met εἴ γάρ)
· in hoofzin zonder ἄν: wens (zonder εἴ γάρ)
· in conditionele bijzin zonder ἄν: mogelijkheid
· in bijzin (na historische tijd of praesens historicum in hoofdzin) in de indirecte rede
· in bijzin (na historische tijd of praesens historicum in hoofdzin) in conditionele bijzin verwijzend naar herhaalde handeling in verleden
· in bijzin (na historische tijd of praesens historicum in hoofdzin) in temporele bijzin verwijzend naar verleden
· in bijzin (na historische tijd of praesens historicum in hoofdzin) in doelaangevende bijzin
· in bijzin (na historische tijd of praesens historicum in hoofdzin) na werkwoorden van vrezen
· niet-conditionele bijzin met ἄν: mogelijkheid
· niet-conditionele bijzin met ἄν: bescheiden mening

	
	imperativus
	bevel/verzoek

	
	infinitivus
	· gelijktijdigheid
· voortijdigheid
· natijdigheid
· AcI
· NcI
· na πρίν
· na ὥστε
· als aanvulling bij werkwoorden
· als aanvulling bij ἔχω
· als aanvulling bij bijvoeglijke naamwoorden
· subjectsaccusativus
· objectsaccusativus
· gesubstantiveerd gebruik

	
	participium
	· gelijktijdigheid
· [bookmark: _GoBack]voortijdigheid
· natijdigheid
· bijvoeglijk gebruik
· zelfstandig gebruik
· predicatief gebruik
· (futurum) als doelaangevend
· in Genitivus Absolutus met uitgedrukt onderwerp
· in combinatie met ἅτε
· in combinatie met ὡς
· in combinatie met καίπερ
· in combinatie met τυγχάνω
· in combinatie met λανθάνω
· in combinatie met παύομαι
· in combinatie met ἄρχομαι
· in AcP (na werkwoord van gevoel, waarneming of weten)
· in NcP (na werkwoord van gevoel, waarneming of weten)





	Syn9.     Vraagzinnen
	

	Syn7.1
	Directe vragen
	

	Syn7.2
	Indirecte vragen
	

	Syn7.3
	Vraagpartikels
	




Deel III		Stilistische middelen

	Algemeen
	Verwant met

	1
	Afgebeelde
	· 

	2
	Alliteratie
	· 

	3
	Alwetende verteller
	· 

	4
	Anafora
	· 

	5
	Antithese
	· 

	6
	
	· 

	7
	
	· 

	8
	Asyndeton
	· 

	9
	Beeld
	· 

	10
	Chiasme
	· 

	11
	Climax
	· 

	
	Enallage
	· 

	12
	Dramatische ironie
	· 

	13
	
	· 

	14
	Eufemisme
	· 

	15
	Hyperbaton
	· 

	16
	
	· 

	17
	
	· 

	18
	Litotes
	· 

	19
	Metafoor
	· 

	
	Metonymia
	· abstractum pro concreto
· naam van een god
· materiaal in plaats van voorwerp
· pars pro toto

	
	Paradox
	· 

	20
	Parallellisme
	· 

	
	Personificatie
	· 

	
	Pleonasme
	· 

	21
	Pars pro toto
	· 

	22
	
	· 

	23
	Polysyndeton
	· 

	24
	Prospectie
	· 

	25
	Punt van overeenkomst
	· 

	26
	
	· 

	27
	Retorische vraag
	· 

	28
	Retrospectie
	· 

	
	Ringcompositie
	· 

	29
	Sententia
	· 

	
	Tautologie
	· 

	30
	Trikolon
	· 

	31
	Vergelijking
	· 

	32
	Versnelling/ vertraging
	· 

	33
	Vertellerscommentaar
	· 

	34
	Vertelperspectief
	· 

	35
	Verteltempo
	· 

	36
	Verteltijd/ vertelde tijd
	· 

	37
	Woordplaatsing aan begin/einde van regel/zin
	· 

	
	A-fortiori-redenering
	· 

	
	Analogie
	· 

	
	Autoriteitsargument
	· 

	
	Invoeren fictieve spreker
	· 

	
	Syllogisme
	· 

	
	
	· 




